
Dopisi. 
Iz Maribora. ( O k r a j n i z a s t o p ) dobili 

so zopet stari nemčurji in nemškutarji v roke 
samo Seidla še jim manjka. Vsi Nemci in nem
škutarji so pomagali Slovenca potlačiti. Letal i 
so okoli, kakor da bi bili znoreli. Znani Ham
merAmboss in njegov brat, ki sta bogata in 
utegneta, sta uplivala uže na izvolitve novih 
županov. Tako [mislita pripravit i vse, da bi 
prihodnjič pri volitvi za deželni in državni*zbor 
morali propasti Slovenci, kakor so propali pri 
volitvi za okrajni zastop. To pa se ne sme zpo
diti. Slovenci imamo sveto dolžnost svoja t la 
braniti . V to pa je treba složnosti in delav
nosti o pravem času. Nemci, ki najbolj zoper 
nas delajo, zvečinoma niso stari rojeni Mari
borčani, ampak privandravci s trebuhom za kru
hom. Ko se napšejo pa hočejo nas strahovati . 
Zali Bog, da jim potem še streže in hlapčuje 
mnogo breznačajnih Slovencev, pravih Judežev, 
ki v lastno skledo pljuvajo. Takšnih je baje 
več bilo zadnjič ter so HammerAmbosu v nem
školiberalni koš hopnoli. No in sedaj, trobijo 
nasprotniki po svetu: Deutscher Sieg! ter se 
bahajo, kako so Slovence s pomočjo Slovencev 
za dveri potisnoli. Ali ni to žalostno, grdo? 
Izvoljeni so bili od kmetskih občin: Fr. Vajn
gerl pri sv. Jakobu in je dobil 134 glasov, ker 
so ga tudi Slovenci volili, Franz Neubauer v 
Selnici, Jož. Petz, star nemškutar v Studencih, 
Fr. Smonig pri sv. Jurij i , Anton Mulej v Pe
krah, Peter Roth v Pobrežah, Kornfeld pri sv. 
Marjeti, Pšunder v Razvanji, AVregg v Slivnici 
in J . Kramberger v Rožpahu. 

Iz Celja. [ L i s j a k o v i ) zadnji dve šte
vilki ste zopet polni najneumnejših slovniških 
kozlov. Urednik dr. Glantschnigg drzne se pi
sariti javno, preden se je pravopisa naučil. 
Takšna drznost je le razumljiva pri obupnej 
nemškutariji. Kar pa Glantschnigg dobro zna, 
to je udrihanje po vsem, kar je slovenskega. 
Zadnja številka „lisjaka" je svetu razodola, 
da je pravi nemškutar in sovražnik napredo
vanju Slovencev na narodnej podlagi. Zoperne 



so mu slovenske šole, slovenske vloge, slovensko 
uradovanje. Narodni dom v Ljubljani mu je 
„n o r s k i do m" NarrenDom. — Nasproti pa 
hvali vse nemško in liberalno. Znaui nemško
liberalni kričač Herst mu je „ n a r u m n e j š i 
p o s l a n e c i z c e l e g a A v s t r i j s k e g a " , 
(menda le, dokler ne pride „veličanski" Glantsch
nigg v državni zbor), ter leži pred njim kar 
na trebuhu. Da so pa nemški liberalci gruntni 
davek povišali, 500 milijonov novega dolga dr
žavi naložili, kmeta in meščana oderuhom in 
Judom prepustili, okrajne zastope in velike do
klade naredili, deželske stroške grozno pomno
žili, 70 milijonov vsled „kraha" zadetim nem
školiberalnim obrtnikom na pomoč dali, dačne 
eksekutorje omislili itd. o tem pa neče nič ve
deti. Pač pa se zaletava kakor osoren sršen, v 
slovenske poslance, ki si prizadevajo rešiti, kar 
se rešiti da. Celjska hranilnica ima postransko 
posojilnico — Aushilfskasse — Dr. Glantsch
nigg pa je advokat hranilničin. Zato se ne 
čudimo, da so mu slovenske posojilnice t rn v 
peti. Vendar čudimo se, kakor se drzne ta stvar 
božja očitati slovenskim posojilnicam, da tir
jajo obresti, kakeršne tirjajo „voherniki in ode
ruhi". Slišimo, da ga bodo posojilnice tožile 
zaradi obrekovanja. Slovenske posojilnice delu
jejo na postavnej podlagi pod nadzorovanjem 
vlade ter uže znatno zmanjšujejo število ekse
kutivnih dražeb na kmetih. Nasprotno pa be
remo skoro v vsakej številki „Grazer Zeitung" 
da kmetijstva na dražbo dajejo advokati dr. 
Glantschnigg, dr. Duchatsch, dr. Breznigg, 
(sami nemškutarji) v imenu celjske, mariborske, 
ptujske itd. hranilnice ali „šparkase". Kdo 
toraj kmeta v resnici „molze", ali slovenski 
domoljubi ali kdo drug? D. 

Od Slivnice. (V o k r a j n e m z a s t o p u ) 
smo 2. marca zopet propali. Liberalci so agi
t i ra l i in motili volitev na vse kriplje. Zalibog 
da je še mnogo zabitih tako, da celo vedeli 
niso kaj volitev pomeni; kar sem od nekterih 
županov sl išal , o tem rajši danes molčim. 
Možje, kteri so se v volilni komisijon imeno
vali, govorili so nemški in mnogo j ih ni razu
melo. — Gotovo pa bi bili zmagali še, ko bi se 
sekundarni vlak ne bil do polednajste ure za

Soznilin zamudili so M. Mahorko iz Orehove vesi, 
L Kotnik in Jož. Požegar župan iz Rač; g. 

Vehovar iz Slivnice je pa doma ostal, menda 
ne iz straha pred Wr. gggom? Nekteri žu

?»ani iz Ruš pa ko so videli, kako liberalci de
ajo, jo precej tiho potegnejo. Bodi Vam to v 

svarilo, ne ostajajte doma, ne hodite pred kon
cem volitve proč, in ne zanašajte se v takih 
slučajih na vlak. Imena t ih kteri so v tukajšnji 
okolici z liberalci volili so: bivši župan iz 
Skok in (Dobrove) Jošef Čander in občinski sve
tovalec znani stari nemčur Mateuž K a t z ; brat i 

in pisati ne zna nobeden^ pa vendar sta nem
čurje močno zagovarjala. Zupan Gašpar Meglic 
iz Podove je zatrjeval, da mora Nemce voliti, 
ker mu je diurnist od okr. zastopa tako pisal. 
Zupan Anton Sagadin iz Gorice je pa rekel, da 
doktorje ne voliti in le Nemce, ker je boljše, če 
nemški zna. Ali pri nemčurjih ni bil Dr. Korn
feld ? To ima menda g. Dr. Radaj kot zahvalo 
za svojo neumorno delovanje za Slovence? Bodi 
S. opomnjeno, da tukaj gre za denarje in ne 
za jezik, no, zavolj tega ker je nemčurje volil, 
še menda ne bo nemški znal. Kaj je pa zna
nega narodnjaka g. Rečnika župana na Ješenci 
zmotilo, da je liberalce volil? Občine Hoče, 
Bohova, Pivola so pa i tak nemčurska gnezda. 
Tukajšnje nemčurje Bothea, Wreggga, Gojčiča 
i. dr. smo sedaj dobro spoznali. G. Voter 
Wretzlna pa opomnimo, naj se spodobniše ob
naša, in naj Slovence ne obrekuje, kakor: lump, 
falot i. t. d., sicer ga zgrabimo tam, kder šale 
ne poznajo! 

Iž Gradca . ( P o d p i r a l n i z a l o g i s l o 
v a n s k i h v s e u č i l i š č n i k o v ) blagovolili so 
darovat i : a) v gotovini: Gospa Nina Frohlich 
pl, Felden v Gradci in dr. Gvidon Srebre, od
vetnik v Brežicah po 10 gld.; Jože Gregi, zobo
lečnik v Gradci, dr. Benjamin Ipavic, dr. Vošnjak. 
državui poslanec na Dunaji po 5 gld.; Verbošek, 
uradnik v Gradci 2 gld. in g. Fran Bradaška, 
gimnazijski vodja v Gradci 1 gld.; b) gospod 
J o s i p G o r j u p v Trstu, znani slovenski ro
doljub, jeduo državno obligacijo za 1000 (reci: 
tisoč) gld. n. vz. Vsem preblagim darovateljem, 
posebno pa blagorodnemu gospodu Josipu Gor
jupu, ki je s svojim velikodušnim darom stanje 
omenjenega zavoda za mnogo, mnogo zboljšal, 
ter si stem ž i v spomenik svoje radodarnosti in 
milosrčnosti postavil, izrekajo podpirani v imenu 
opravilnega odbora podpisalne zaloge tukajšnjih 
slovanskih vseučiliščnikov, i v imenu vseh onih, 
ki iz tega zavoda dobroto uživajo, najiskrenejšo 
zahvalo. Bog povrni! 

Prof. dr. Gregor Krek, predsednik, 
Gimn. učit. Josip Lendovšek, blagajnik, 

stud. phil. Viktor Bežek, odbornik. 

Iz Braš lovc . ( P r e d o b č i n s k i m i vo
litvami), Po pretečenej 31etnej dobi tukajšnjega 
občinskega zastopa, vršila se bode po veliko
nočnih praznikih pri nas nova občinska volitev. 
Da bi se kolikor mogoče izpodrinil sedajni od
bor, kateremu gre vsa čast in zaupanje ne samo 
v narodnem, temveč v gospodarstvenem oziru, 
in da bi prišlo občinsko krmilo nazaj v roke 
poprejšnim nemčurjem — začel se je zadnji čas 
napenjati ter zaletavati nek iz Trebovlja „pri
vandrani" glasovitež, ki je zbog svojih izven
rednosti v obče znan. Ta „junak našega časa", 
ki vidi pezdir v očesu bljižnega, a ne bruna v 



lastnem očesu, t a človek, ki ima pred lastnim 
pragom obilo pometati, lotil se je pesništva 
uvidevši, da se mu vsako drugo podjetje več 
ne posreči. Pa tudi to mu je spodletelo. Do
t i čna pesen njegova obrnjena je proti sedajne
mu narodnemu občinskemu zastopu, polna ne
umnostij, natolcevanja in obrekovanja; slovniš
kih kozlov pa ima toliko, kolikor črk. Ta pe
sen namerava bas pred volitvami vzbujati ne
zaupanje volilcev do sedajnega občinskega od
bora na korist nemčurskej stranki, a ker so 
naši občani premodri, da bi se ozirali na takš
ne budalosti, kakoršne si zamore le edini naš 
pesnik izmišljevati, je umevno, da dotična pe
sen ni učinila mej ljudstvom nikakoršnega utiša, 
temuč da slovi samo kot dokaz duševnega si
romaštva in uboštva pesnikovega in t i s t ih par 
bedakov, kateri so pesen okolo raznašali. Našemu 
junaku pa svetujemo, naj si zbere svojo lastno 
osebo za popevanje. Ako le povrhoma izpraša 
svojo vest, bode našel dovolj gradiva za celo 
knjigo, katere nas pa bog varuj citati . Toliko 
za danes, sicer pa se vidimo pred soduijo. Na
rodnjaki, varujte se takšnih hudobnih hujska
čev. Več narodnjakov. 

Iz Hrastnika. ( Č u d n a m o č ) Kdo jo 
zg run ta? Naš novoizvoljeni predsednik kmetij
ske podružnice g. K. Valentinič je od central
nega odbora mu poslanega „Kmetski prijatelj" 
samo enkrat prebral in glej! dobil je tako ve
selje in korajžo do kmetijstva, da vže zdaj 
mlati. Ker se ve mu snopa majnka, pa udriha 
po najstarejih udih podružničnih. Dva je vže 
zmlatil. Enega imenuje: „unberufene fland". 
Drugega pa „klerikaler Strickzieher". 

S n o p . 
Od sv. Ilja v Slov. goricab. (Delo 

t a t j e š t u d i r a j o . ) Posejali smo še zadnje 
dni februarja nekaj ozimine, in prve dni marca 
še tudi nekaj jarine. Po vinogradih je vse 
mergolelo delavcev, rezačev in kopačev ; za gro
banje letos pri nas tersovje ni, ker so rozge 
od toče natolčene, sicer pa je les dobro dozo
rel. — Enemu gospodarju so mislili nepoklicani 
kupci kravo vzeti, pa k sreči in nesreči je last
nik nepovabljence začul ter jih šel odganjat, 
ali v t e m je dobil dva strela v trebuh in persa, 
da zdaj t rpi strašne muke. Drugod bili so 
srečneji, tam so odnesli vso obleko in druge 
reči, precej vrednosti. Obe tatvini zvršili so v 
enej noči. Na drugih treh krajih pa so bili 
odgnani. Kakor sem zvedel, imajo te ptiče 
vže pod ključem. Prednik teh dolgoprstnežev je 
še le pred 4 tedni dokončal svoje študije, in 
zopet je odšel študirat . Kaj bode pa zdaj štu
dira l? Gotovo zopet lumparije. Pa to je pre
malo, da samo študirajo. Ko bi le tudi štipen
dije delila gosposka. Od 25—50 palic po hrbtu, 
mislim da bi to bil boljši pomoček kot 21etna 

ječa, za ktero more ubogi kmet davek plačevati, 
v kterej se pitajo ničvredneži, pred kterimi 
še človek ni varen življenja! 

Goric an. 


